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Rappel du
dernier numéro

Réglage du
volume de
la sonnerie

Touche de
mémoire
indirecte

Mémoires directes,
M1, M2 et M3

Support de
combiné

Touche Rappel
d’Enregistreur « R »

Amplification

Réglage du
niveau

d’émission

Touche de mise
en mémoire 

Réglage de la
tonalité de
Réception

Réglage du Volume
de Réception

(combiné et casque)

Choix de la
mélodie de
sonnerie

Combiné

Ergot pour
position
mural

DESCRIPTION GÉNÉRALE

DESCRIPTION

Indicateur visuel
d’émission
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Passez le cordon
téléphonique dans cette rainure

ARRIÈRE DE L’APPAREIL

BASE

Activation de la
correction au
décroché

Réglage du mode de
numérotation

Réglage Rappel
d’enregistreur «R»

Prise ligne
téléphoniqueActivation

du niveau
d’émission

DESCRIPTION
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1 - RACCORDEMENTS

1 - Branchez le cordon du combiné.
2 - Branchez le cordon de ligne à l’arrière de
votre téléphone puis dans la prise téléphonique
murale*.

2 - REGLAGE DU NIVEAU DE SONNERIE
Le bouton de réglage situé sur le coté droit per-
met de régler à un niveau Fort, Faible ou Arrêt le
niveau de sonnerie.

INSTALLATION
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3 - CHOIX DE LA MÉLODIE DE SONNERIE
Le bouton de sélection situé sur le coté droit per-
met de choisir la mélodie de sonnerie.

4 - POSITION MURALE

Pour maintenir votre combiné en position verti-
cale, tournez l’ergot situé sur la base (en des-
sous de l’écouteur du combiné). Percez 2 trous
verticaux distant de 85 mm dans votre mur pour
y insérer 2 chevilles avec leurs vis. Laissez dé-
passer les vis de 6-7mm. Placez votre téléphone
sur les têtes de vis et faites glisser ensuite votre
téléphone dans les têtes de vis.

INSTALLATION
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5 - FREQUENCE VOCALE OU DECIMALE (T/
P)**

Au moment de sa livraison, votre téléphone est
en mode fréquence vocale (T). Si le central télé-
phonique dont vous dépendez fonctionne en
mode fréquence décimale (P), vos appels n’abou-
tiront pas, il vous suffira alors de commuter l’in-
terrupteur T/P situé en dessous du téléphone sur
la position P pour remédier à ce problème.

INSTALLATION

** Ne pas modifier les positions des boutons
    après réglages.
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1 - RECEVOIR UN APPEL

- Lorsque le téléphone sonne (le voyant lumineux
de sonnerie de votre téléphone est activé),
décrochez le combiné pour parler à votre
correspondant.
- La conversation terminée, raccrochez le
combiné pour libérer la ligne.

2 - REGLAGE DU VOLUME DE RECEPTION

Vous pouvez augmenter le volume de votre
combiné.
Utilisez le bouton , situé sur le devant de la
base, pour ajuster le volume à votre oreille.

UTILISATION
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3 - AJUSTER LA TONALITÉ D’ECOUTE

Vous pouvez diminuer ou augmenter les hautes
fréquences à l’aide du bouton situé sur le devant
de la base.

 

4 - APPELER

- Décrochez le combiné.
- Composez le numéro de votre correspondant.
- La conversation terminée, raccrochez le com-
biné pour libérer la ligne.

UTILISATION
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5 - REGLAGE DU VOLUME D’EMISSION

Si votre correspondant vous entend faiblement,
vous pouvez augmenter le volume d’émission à
l’aide du commutateur  situé sur le côté
droit de la base.

6 - RAPPEL DU DERNIER COMPOSE
- Décrochez le combiné.
- Appuyez sur la touche , le dernier numéro se
recompose automatiquement (ne fonctionne pas
pour les numéros en mémoire).

7 - TOUCHES  R,* & #

Touches d’accès aux Services de France
Télécom (Signal d’Appel, Conversation à Trois).

UTILISATION

0db +4db
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8 - MEMORISER UN NUMERO DE TELE-
PHONE

Votre téléphone possède 3 mémoires directes et
10 indirectes (16 chiffres maximum par mémoire).
- Décrochez le combiné.
- Appuyez sur la touche .
- Composez le numéro à mémoriser.
- Appuyez sur la touche .
- Appuyez sur une des touches M1, M2 ou M3.
Ou appuyez sur la touche MEM puis sur un chif-
fre de 0 à 9 pour enregistrer un numéro en mé-
moire indirecte.
- Raccrochez le combiné.

Note: les numéros en mémoire seront perdus
après 5 heures de déconnection du cordon télé-
phonique de la prise téléphonique.
Un nouveau numéro en mémoire, effacera auto-
matiquement l’ancien numéro.

UTILISATION
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9 - APPEL D’UN NUMERO EN MEMOIRE
- Décrochez le combiné.
-  A p p u y e z  s u r  u n e  d e s  to u c h e s  M1, M2 ou M3,
le numéro en mémoire directe se recompose
automatiquement.
Ou, appuyez sur la touche MEM suivi du chiffre
de la mémoire (0 à 9), le numéro en mémoire
indirecte se recompose automatiquement.

Note: vous pouvez utiliser le répertoire situé sur
la base pour repérer vos numéros enregistrés.

10 - FONCTION INDICATEUR DU NIVEAU
D’ÉMISSION
Cette fonction vous permet de voir le niveau
d’émission envoyé sur la ligne.
Commutateur sur Marche 
En position décroché, l’indicateur visuel est ac-
tivé.
Commutateur sur Arrêt 
En position décroché, l’indicateur visuel est ar-
rêté.

UTILISATION
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11 - ACTIVATION AUTOMATIQUE DE
L’AMPLIFICATION.

a) Mettre le bouton  sur Marche  situé à

l’arrière de la base, l’amplification est activé à
chaque décroché.

b) Mettre le bouton  sur Arrêt  , l’amplifica-

tion n’est pas activé au décroché

12 - REGLAGE DU VOLUME DE RECEPTION

En mode décroché, appuyez sur le bouton 
en bas à gauche du clavier pour activer ou dé-
sactiver l’amplification.
Amplification activé :Quand l’amplification est
activée, le voyant du bouton est activé, une am-
plification de +15dB est appliquée au niveau de
réception.
Amplification désactivé :Quand l’amplification
est désactivée, le voyant du bouton est éteint, il
n’y a pas d’amplification supplémentaire pour la
réception.

UTILISATION
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13 - REGLAGE DU TEMPS DE COUPURE

Mettre le bouton Flash situé à l’arrière de la base
sur 100ms pour l’Angleterre, les pays internatio-
naux et sur 300 ms pour la France.

UTILISATION
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Cet appareil est garanti 1 an pièces et main d’œuvre. La date
d’achat figurant sur le ticket de caisse fera foi. Cette garantie
s’exerce sous réserve d’une utilisation normale de l’appareil.
Les dommages occasionnés par les surtensions électriques,  la
foudre, liquide ou par un choc sur l’appareil ne peuvent en aucun
cas être couverts par la garantie.
En cas de problème, rapprochez vous de votre point de vente,
sinon, contacter notre assistance technique au 03 28 58 75 99
ou visitez notre site Internet www.geemarc.com.

IMPORTANT: VOTRE TICKET DE CAISSE FAIT PARTIE DE
VOTRE GARANTIE ET DOIT ETRE CONSERVE ET PRESENTE
EN CAS DE RECLAMATION.

Cette garantie n’est valide
qu’en France

DECLARADECLARADECLARADECLARADECLARATION:TION:TION:TION:TION:     Geemarc Telecom SA déclare que ce
téléphone respecte les exigences de la Directive 1999/5/EEC
concernant les Equipements radio et télécommunication et en
particulier les articles 3.1a, 3.1b et 3.2. Le fonctionnement du
téléphone n’est pas garanti si la ligne téléphonique fournit un
courant inférieur à 18mA.

La déclaration de conformité peut être consultée sur le site : ww.geemarc.com

GARANTIE
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Raccordement électrique : l’appareil est prévu pour
fonctionner uniquement avec l’adaptateur secteur 230V 50Hz
fourni. (Tension classée “dangereuse” selon les critères de la
norme N60950).Par précaution en cas de danger, le bloc
alimentation secteur sert de dispositif de sectionnement de
l’alimentation 230V. Il doit être installé à proximité du matériel
et être aisément accessible.

Raccordement téléphonique : les tensions présentes sur ce
réseau sont classées TRT-3 (Tension de Réseau de
Télécommunication) au sens de la norme EN60950.

GARANTIE
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RECYCLAGE DE L’APPAREIL

La directive DEEE (Déchet d’Equipement Electrique et
Electronique) a été mise en place dans le but d’assurer la
collecte sélective en vue de la valorisation, réutilisation ou
recyclage des produits en fin de vie.
Lorsque votre produit ne fonctionne plus, ne le jeter pas dans
votre poubelle ménagère.
Suivez l’une des procédures décrite ci-dessous:
- Déposez les piles et votre ancien appareil dans un lieu de
collecte approprié.
- Rapportez votre ancien appareil chez le distributeur qui vous
vendra le nouveau. Il devra l’accepter.
Ainsi, si vous respectez ces instructions vous faites un geste
pour l’environnement et vous contribuez à la préservation des
ressources naturelles et à la protection de la santé humaine.

                     
Si vous avez besoin d’aide ou de soutien technique,

consultez notre site Internet:
www.geemarc.com

Téléphone +33 (0)3 28 58 75 75
Service après vente  +33 (0)3 28 58 75 99

      Ou Fax +33 (0)3 28 58 75 76



Parcdel’Etoile
2, rue Galilée

59760 Grande Synthe
TEL. SERVICE APRES VENTE:

03 28 58 75 99

www.geemarc.com

Walter Kolb Str. 9-11
60594 Frankfurt am Main

Deutschland
Tel: 069 / 96 217 635
Fax: 069 / 96 217 620

www.geemarc.com
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